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Vaiithura Olha. Basic Features of the Cognitive Model of the
Phonetic System in the Interfered English Speech of Ukrainians.
The paper deals with the substantiation of the modelling method as
one of the methods used in the investigation of the nature of the
phonetic interference in the English speech of Ukrainians within the

framework of cognitive phonetics. The cognitive model of the

phonetic interfered system, which is characterized by specific
phonetic parametres on the segmental and prosodic levels, is
presented.
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Taauyorxa Onena

GPENMOBA OPTAHIBAIIIS HAYKOBHX HIMEITELKOMOBHHUX

TA AHTJIOMOBHHX TEKCTIB I3 JIIHTBOCTHJIICTHKH

Cmamma  npuceadend OOHIL 13 eazoMmux HpobaesM KoHIMUeHOT
JiHegichuKH—  ppeiiMogiil  opzanizayii  HayKoeux  mexcmie I3
JHegOCHUULICIUKY. |V crammil RPOaRaTizoedno cmpykmypy peiivy
Stilschicht/Stilebene/stylistic layer (cmumoewti naacm). Kounonennut
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yoozo  chpelimy —  KOHCMpYRmmgHUT  3aci6 Mmodemoeanna  md
penpesenmaii iR 2eocuic MUYHIYX MOMUEe HAYKOBO20 OUCKYPCY.

Kmouoer croea: dpeiiv, cmiuto oguti Wiacm, RAyKoeuil OUCKYpC.

3aBaHHA CTATTI — BHBYEHHA THCKYPCHBHOI OYIOBH 1HO3eMHOMOBHIX
TEKCTiB 3 THTBICTHKH 3 TOTIAAy (petiMopoi opramizamii ix JekcHUHOTO
ckagy. Opei p03y1\41€TLc51 K BepOamizoBaHMi KOHIENT KOTHITHBHOI
JiATBHOCTI TUCKYPCHBHOL CIINBHOTH IIIAXOM posramyKeHol TpaHc (e pHOI
cucteMu. DpefiMoBa OpraHizamif JTeKCHKH — Ile BHJUTeHHSI IeKCHUHHX
TPy, KOXHA 3 fAKHX CTAHOBHTEL €/IHHE IIille, OCKITBKH € IIeKCHUHHM
IIpe ICTABHUKOM IIEBHOI €HHOI cXeMaTH3allii JOCBiMy HAa KOTHITHBHOMY
pieHi. B KOXHOMY pazi, A4 TOTO, IMO0 3PO3YMITH 3HAUEHHST OJHI€l 3
TeKCHUHHX TPYII, TOTPiOHO CIBBifHECTH HoTo 3 ¢pefivMoM TK ILUTiCHHM,
TOMY IO 3HAYEHHA OCATAETHCA fAK IITCHA CYTHICTH, TPYIIYBAHHA ITHX CINB
VSABILAETHCA TIPHPOTHO.

@DpefiM cITOBA 3HAUHO POIMAITITIHI i IIMPIIHEH, HiXK HOTO BHIHAYEHH .
Ha 1ie 2BepTae yeary Y. @innmmop, AKHI HATONOIIYE, IO THAXIM CeMAHTHKH
(bpeﬁM:iB IO 3HAUEHHT ICTOTHO OLIBIN eHI[HKIONE THUHITIIFG, HIE ITimXig
Ipaﬂ}mun{m[ [2, c. 66]. Ha pipMiHy Bif CIOBHHKOBHX JediHitit (pefivmu
THHaMiuHi. SIKITO TOBOPHTH IIpo ¢pefiM cIOBa, TO JOIYCKAETHCH, IO
coBo ((paza, peueHH, TeKCT) 3a7ae NedKy CIeHY i BHCYBae Ha IepeTHii
raH (abo BHCBiIUye) TMeBHY YAacTHHY [3, c. 87]. Todro gediHimid cmora €
UHMOCE CTATHUHHM, HATOMiCTE (petiM fBIAE co00K MOOITEHY CTPYKTYPY
petipeseHTanii 3HaHB, e OO’ €JHVIOTHCH 3HAHHA MOBHI 1 HEMOBHI,
CEMAHTHUHI 1 TparMaTHuHi. MeTomika ¢pefiMoBOTO aHami3y, AKHH
0azyeThcd HAa KOTHITHBHOMY IHAXOAL 70 MOBHHX SBHIN, Tepeadadae
HeOOXiTHICTh 2aNyuyeHHSI THX IIO3aMOBHHX 3HAHb, fAKI CIPHATHMYTH
po3yMiHHIO MOBHHX (DaKTiB. 3HAHHSA KOTHITHBHHX MOJeNel TeKCHUHHX
3HAUeHbs IHTYiTHBHI; BOHH He YCBIIOMIIOIOTHCA HOCIIMH MOBH 1 He
dikcyroThC A B TekcuKoTpadhiuHNX TEepeax.

Harre JOCIT JK e HHA CTPYKTYPHOL OpraHizarii dpeimry
Stﬂschlchtfsulebenefstyhstlc layer (CTHIIHOBHIT HJIaCT) Y HAYKOBOMY
IIIICKprl TpOBEJieHe Ha OCHOBi HiMeI[bKOMOBHHX IIiHTBiCTHUHIX ITPAIp i3
HiMelpKOi  cTHiicTHRH B, @mammmepa  "Stilistik  der  deutschen
Gegenwartssprache” Ta 2 aHrmifickkoi cTHmcTHEKH [.P. Tansmepina
"Stylistics".
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Stilschicht
normalsprachlich
(Standard) gehoben gesenkt
. . (Substania%\
Umgangs-  salopp
sprach- (umgangs  Vul-
lich sprach- gir
lich
salopp)
keine g einschldgigen in rhetorisch aufwendiger “in  der im in in-
Verwendungs- anspruchsvoller, ungezwu  engeren forme
beschrinkungen feierlicher ngener Kreis 1-
Kommunikation Kommu-  von ler
nikation Vertraut Ko-
der en mimu
Alltagsve ni-
r-kehrs kation

Stylistic layer

- T,

neutral layer literary layer colloquial layer

unrestricted I legitimate I noI infrequently limited
in its use, members of the English to a definite language
emploved in vocabulary, no local or community  or
all  styles of dialectal character confined to a special
language and in locality where it circulate

all spheres of human

activity

Puc. 1. Ctpykrypa ¢petivy Stilschicht/stylistic layer.
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Ieprr Hi% TepelTH A0 aHamizy Qpefmny Stilschicht/Stilebene/stylistic
layer (CTHILORHI MIACT), POTTIHEMO BHBUeHHS KOHIenTy "Stilschicht”,
0 MAE CBOi IIOYATKH B AHTHYHOCTI, OTPHMANO CBOE IPOJOBEEHHS B
mopozHaecTBI X IX-XXI crT.

YiKe B TaTHHCHKIH MOPRi icHyBaB mpao0pa3 TPhOX CTHINE MOBH: stilus
gravis (hoch), stilus mediocris (mittel) Ta stilus humilis (niedrig). "Teopia
TPpOX CTHIMB" Oyla o0coONMHBO aKTyalkHOW B E€BpOll B emMoXy
miteparypHoro Kinacuimamy X VII-XVIII ct. B icTopii cTHmo 2 mormamy
TIPHHITMIIE BiTOOPY HAHTABHINIMM BHABIAETHCH IPHHITHII COI[ATBHOTO
TIpecTHXY, Bi/IMTOBITHOCTI COIANEHOMY CTaHy, Knacy. B Pocii Take BueHHA
pozpodnae M.B. Jlomorocor (XVIII cT.), AKHIT 3aKITap GiBII MparMaTHIHY
OPIEHTAIII0 ¥V IOCHIKeHHI TPEOX CTHIIB MOBH. [TpoGiIeMH CTHIIO I THO
gocmmxyea B.B. Burorpagos, E.I'. Pizems. EI'. Pizens BEHBanma ama
IHOTO iHIIIe MOHATTA "normative Stilfarbung”, pozymiroun mifg HIM TeBHe
cTrinicTHuHe 3abapeneHHd (bestimmte Schattierung) [8, c. 29].

Y eigmoeimHOCTI 3 fAediHimieto moHATTA Stilebene B HiMeIpKOMY
CIOBHHKY [JymeHa Ak "bestimmte Ebene des Stils" [5, c. 1469],
NMPOCTeXHMO BH3HAUEHHA CTHIN, 38 SAKHM— I Pi3HOBHJ MOBH,
3aKpITDIeHH B TIEBHOMY CYCTIIECTBI TPAJHMINEI0 32 OTHIERD 3 HAHOLTBII
3ararbHAX cep cOoIMiambHOTO KHTTA [4, C. 494].

Ha mamry mymKy, B OCHOBi 3HaueHHS Tepmina Stilschicht nexuts
dpetiv — yARTEHHA TPO TIEBHY CAMOCTIHHY YACTHHY, AKa BH3HAYAE 1
TPaJHIiiHO TIPeACTARIIE 3HAUYINY CceMy, THIIOBY a00 XapaKTepHY
TapauTMy (MaHepy) A TeBHOI KYILTYPHO-HAIIOHANEHOI CITEHOTH a00
OKpPEMOr0 MOBHOTO KONEKTHRY. [[eHTpalbHl KOMIOHEHTH Ii€l ITapajHT MH:
mouHa (cy0'eKT i O0’€KT); COIiYM, CYCIIIIBHE CepelOBHINE;, MaHepa,
TPAIHIIIA.

3pepHeMOCH 10 TeKCTiB 3 TIpais B. dndiinepa ta I.P. [Mansnepina misa
no0yaoBH cTPyKTYpH Gpetivy Stilschicht/stylistic layer v HaykoBoMYy
TeKCTi [6, ¢.104-108; 7, c. 62-63].

@pefiMOBi KOMIIOHEHTH V TPAIlAX IIHX aBTOPIE BHAIEHO B TEKCTi
rpadiuHO (KHpHIM TP AMIM mrpupTOM Ta KYPCHBOM ).
normalsprachlich/neutral layer (HeHTpambHHI CTHIICTHUHHI TOH),
gehoben/literary layer (BHCOKHIT CTHITICTHUHI TOH), gesenkt/ colloquial
layer (HI3BEIO CTHNICTHUHHI TOH). Mikpodpelim gesenkt wae cpoi
CKIaioBi  emeMmeHTH: umgangssprachlich  (posmopmmit), salopp
(bamineapHO-po3MOBHHET),  vulgir  (Bymerapmmii). Kpim  Toro,
LP. TansllepiH TIpe3eHTYE 3MICTOBHY KiacH(ikaiiro 32a JOMOMOTO
JiarpaMH JjId TONETIIeHOT0 CTIPHITHATTA MaTepiamy.

103



KOI'HITHBHA JTHTBICTHEA

@petim Stilschicht/stylistic layer v TexcTi HaMH ITpeJcTaBIeHIH ¥
BUTIAMI TAKHX BY3IiB:

1. Byzon Stilschichten/stylistic layers (cTHIROBI TTaCTH).

2. Byzon Kommunikationssituation/spheres of usage
(KOMYHIKaTHBHA CHTYAITi ).

3.Byzon Untergliederung von Substandardismen/subgroups of
literary and collogial layer (migpos3min cyOcTaHAAPTHIMIB/MiATPYIH
TiTepaTypHHX Ta KONMOKBIAMBHIX IIIACTIR ).

3a JTOTIOMOTOFO THHTBICTHYHOL TIpOTIe Ty pH IHHKATOPHOTO
dparMeHTYBAaHHA i3 BHXITHOTO TEKCTY BHOpaHi (parMeHTH TeKcTy, #AKI
3aMOBHIOIOTE  By3MH  Gpefimy. B pesymptari  dopmyersca  dpefim
Stilschicht/stylistic layer, 110 BigoGpaxae OCHOBHHI 3MiCT BHXiTHOTO TEKCTY,
iHbopMaTHBHHI I (GiKCOBAHOTO KOMA apecaTiB, 30KpeMa AT CTYIEHTIB,
10 BHBYAKOTH CTHINCTHKY. 300pazmmo dpetim Stilschicht/stylistic layer v
puTHAA Tpada, fle BY3MHM BiMMIOBIMAIOTE O3HAKAM, SKHMH BHCTYIIAIOTE
BiIOMOCTi TIpo 00’ €KTH Ta CHTYAIIIi, o OIHcaH] v dpetivi.

ITpencTapneHi CTHNBOBI IDIAcTH y Tipami B.Dnsifiiepa, OUeBHIHO, €
BIATHMH, OCKITFKH BPAXOBaHO AK CTHIICTHUHI, TaK i MOBHI KaTeropii, y T.U.
3aBAAKM BEKHBAHHIO TAaKHX TepMiHiB, fK umgangssprachlich 3amicTs
Umgangssprache (20KpemMa apTOpP 3a3HAYAE, IO PO3MOBHIN CTHIIHOBHIH
TIPOIITAPOK He BiJITOBIZIaE PpO3MOBHIMT MoOBi), 3amicTh hochsprachlich
sanpoltoHoBano normalsprachlich.

ITpocTexuMO AiacTpaTHPHE MAPKYBAHHY, BHKOPHCTABIIH HAacTYITHY

TAOIHIO;

Tabmuga 1
ITpefcTapIeHHA CTHIELOBHX IITACTIB
Stilschichten BEISPIELE
gehoben Angesicht, | blicken beginnen | -
Antlitz
normalsprachlich Gesicht sehen anfangen | ungezoge-
nes Kind
gesenkt | umgangssprachlich | Fritzchen | gucken losgehen
salopp Fassade dumm aus Blage
Fratze der
Wiische
gucken
vulgér Schnauze | - - -
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I tabmmi 1 BHAHO, IMO HYTBOBHI IVHKT, HOPMY MApPKYBaHHA
YTBOpIOE came HeWrpamsHIM Gazmuc (normalsprachliche Basis). Mieciora
sehen, anfangen Ta 1H. HameXaTh MO0 OCHOBHOTO CIOBHHKOBOTO CKIATY
HIMeIBFKOI MOBH, BOHH € 3arallbHO3PO3YMITHME TA 3aralhbHOBKHBAHIMH, i,
HABIIAKY, CHHOHIMAMH BHCOKOTO MApPKYBAHHA BHABIAIOTECA MiECTIOBA
blicken, beginnen. 3ayBaxHMO, IO He BCi CIIOBA MAIOTh CTHINCTHUYHI
CHHOHIMH B Pi3HHX CTHILOBHX ImacTax. ToGTo € McTaBH TOBOPHTH ITPO
BiTHOCHY GifIHICTE MiZKCTHIBOBOI CHHOHIMIi, fiKa MPH2BOANTE IO TOTO, IO
BHYTPIIIHBOCTHIBOBA ~ CHHOHIMIA  IMHPOKO  BHKOPHCTOBYETBCA  3i
CTHIICTHYHO0 METOR0.

OTXKe, OKpeMi ITyHKTH TA0NHI[ CTHIELOBHX ITPOIIAPKIB, IO BHpakeHi
CIOBAMH YH CIOBOCIIONYYeHHSIMH, YTBOPIOIOTE [BO- a0o TPHCKIANOBL
CHHOHIMIuUHI pamH. KOMIOHEHTH IHX pAMIE MICTATH TIEBHI ITeKCHKO-
CEMAHTHYHI O3HAKH, ajle Pi3HATHCA 33 CTHIICTHYHON XapaKTePHCTHKOK Ta
TIParMaTHKO.

DpetMoBy cTpyKTypy Stilschicht/stylistic layer Mu xpamidixyemo 1K
CTHIICTHYHY, ame ii cKmajoBi eleMeHTH BHXOJATH 332 MeXi CTHINICTHEH ¥
chepy IeKCHKONOTii, TOOTO TepMiHH HaOYBarOTh TeKCHKO-CTHICTHUHHX
o3HaK. [ligTBepAKeHHA 3HAXOomuMO v Tpamax B. ndgiimepa Ta
LP. Tamsmepina: "Mit den in der Lexikographie seit ldngerem tiblichen
Ausdriicken Stilschicht bzw. Stilebene wird versucht ..." [6, c. 104]; "A
special branch of linguistik science — lexicology — has done much to
classify vocabulary” [7, c. 62]. OueBHAHO, MOXHA KOHCTaTyBaTH (akT
dpetivoBoi iHTeTparii CTHIICTHUHOTO Ta TeKCHKOIOTiUHOTO JHCKYPCY, a
TaKOX ix TpaHcdopMamio ¥ AHCKYpC TiHTBicTHummi. Taki Mixdaxori
dpetivoBi  B3aeMomii BIACTHBI MOBHOMY CTHJIIO TeKCTIB CYUACHHX
TYMaHITAPHHX HAVK, 0cOOTHBO (hillONOTiUHOI HAYKH.

Ilikapo 2ayBa:xkHTH, IO 3aroNOBOK Maparpada B ImHX MociGHHKAX €
BeprmHOW (pefiMy, TOOTO OTHIM 13 OCHOBHHX KOMITOHEHTIB TeKCTOBOL
opramizamii. IIpH IBOMY 3aroNOBOK BH3HAYAE MeXKY iHGOPMATHBHOCTL
TEKCTY Ta pempe3eHTyE IMIINIHTHO 1 MAaKCHMATbHO CTHCIO IIFO
iHdopMarito, BHCTYIMAOUH B POM TEKCTYalBHOTO KOHHEKTOpa, SKHi
3B’ A3y€ TEKCT B €JIHHE IfiJIe, TIONETTIYE CTIPHITHATTA TeKCTOBOI iHdopMAITii,
00’ EMHYIOUM 3MICT OKPEMHX UACTHH TeKCTy, HeHTpam3yIouH iX BiJHOCHY
CAMOCTIHHICTP i TAKHM UHHOM BHKOHYE 1HTeTPYBaIbHY (GYHKIIE CTOCOBHO
KOpITyca TeKc Ty, 3abe3mneuye HOTO TillicHe CIPHITHATTA. [1pH Ih onMy dpetiv
TEKCTY PO3TIATAETECA K OCHOBHHI 3MIiCT TeKcTy (a0 OfHA 3 HOTO TeM).
TekeT AO3BONAE BHABHTH Pi3HI acTIeKTH CEeMAHTHKH CIIB, iHTEpPIIPeTYBATH
ix 3 pizHOTamy3eBOTO MOTTMAMY. 3 OMHOTO OOKY, TEKCT € OJHHM i2 CIIocoOiB
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iCHyBaHHA H HaKOIMUeHHA CeMAHTHKH, 4 3 iHINOTO — (hikcaropoM 3HAHE
TOCTBA TIPO CBIiT. [HAMKATOPOM TOTO, PO IO HAETHCH ¥ TEKCTi, CITY&KHTE
3aroIOBOK Maparpada.

B maparpadi MH BHAUHIH Ile OFHH KoMIIekc (petivie — dpefivm
3aranbHOHAYKOBOI mekcHEH. Ile, 30KpeMa, B HIMeIBKIH MOBI cIoBa i
CIIOBOCTIONYUeHHA HA 3pazoK: in der Hinsicht, Markierung, Ausdriicke, in
spezifischer Bedeutung, zur Problematik, Charakieristika, Begriff,
benennen, Text, Verwendung, Polemik, enthalten, Elemente, Saiz, in der
Rede, Charakter, verwenden, Komplex, unterstreichen, bei ... handelt es
sich; B aHTTHCHEKIH MOBi: general considerations, present siate,
development, according to, to co-exist, in order lo, idea, to be presented
interconnecled, interrelated, independent, to see, characiter, heterogene ous,
to formalize Ta iH.

@pefiMOBi TeKCHUHI TPYIH TAKOTO THITY MICTATh TAKOXE KOpeILAIliiiHi
MAapKepH TeMATHUHOTO Ta CEeMAHTHUHOTO 3MICTY, ame BOHH OillbII
CHTYAaTHBHO-KOHI[ENTYaNbHi, TOOTO BOHH TIOB'fM3aHi 2 OCHOBHOIO
CHTVaIli€elo, fAKY MH YMOBHO HazHBaeMo "JlOCTiKeHHA', IO
mdepeHINIOITECA HAa THIIOBL HAYKOBI MiAICHTYaIlii YH KOHCHTYAILi.
Hampukmay, y BHINE3TaJaHHX IPAIAX MPOCTeEYEMO icHYBaHHA (pefiMiB,
fAKi, ¥ CBOK UYepry, YTBOPHITH IeKCHUHY CIiTKY [ IIOCIiJOBHOTO
TIpeACTABIEeHHA AYMOK Ta IIPOTO3MINiH i Hame&aTh A0 cyOCHTyaIli, AKy MH
pru3HauaemMo AK "Knacmdiramidg, mimposmin’. B HIMEIBKOMY TeKCTi:
Dreiergliederung, bezeichnen als, Gruppe, gelten als, untergliedern,
Einheiten, Schicht, ausgliedern, bilden, gehoren zu, angehdren,
typischerweise, sich unterscheiden, Komplex, umfassen; B aHTTHCEKOMY
TeKCTi: general system, elements, systematic, lo classify, wunils,
systematically classifying, stock of, different aspects, coinage, levels, to
deny, varied multifarious, contents, outline, to be represented, type,
division, to devide into, a number of subgroups, each of which, to share, the
different groups, to be grouped under, members, to fall into. Habip
cyOcuryamif, fK OaummMo, € [JOCHTH pellpe3eHTATHBHHM JIf CTHITEO
HAyKOBOi MOEH.

Momo mopdororiuHoi 6yz[0:BH dpetmair TEKCTY, TO, fK IOKa3yITh
CTIIOCTepeXKeHHd, ¥ TOMY UHCIL TIPHKIIA]TH, HaBeJeHl BHINE, TO BOHH €
TIepeBaXHO IPHKMETHHKOBHMH Ta [iETPHEMETHHKOBHMH CTPYKTYPAMH
(cmoBa 1 CIIOBOCTIONYUEHHSA), IO TIOB’A2aHO 3 HAYKOBOK HOMIHAI[ED
Bi/ITIOB1 IHUX THTBiC THUHHX TIPOTIECIB TA iX JHCKYPCHOI pPeTIpe3eHTalli €10.

MaxkcHMATEHO AJeKBATHA XapaKTePHC THKA KOHIIENITIB B TeKcTi i
OMHOUACHO MAKCHMANFHA KOHMEHCAI[lA CMHCITY Yy O0ararboX BHIIAIKax
JOCATAETECA 32 JOMOMOTON CKIATHHX TTPHKMETHHKIB-TEPMIHIB, 30KpeMa:
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normalsprachlich, umgangssprachlich, dictopisch,
umgangssprachiic hsalopp, dicevaluativ, standardsprachlich,
stilschichtlich,  diaphasisch Ta iH,; non-literary, mudtifarious.

3acTOCYBABIIH 2iCTARHHH MeTOJ CYIIITEHOI BHOIPKH TeKCTOBOTO MaTepiany
(aHTTiHCHKUX Ta HIMEUBKHX TEKCTIB i3 NTiHTBOCTHIICTHKH), MH BHIBHIM,
IO CKIaJHI TPHKMETHHKH-TEPMIHH XapakTepHi camMe AId HiMeIBKOTO
HAyKOBOTO TeKCTY. [IpH IBOMY IS CHHTAKCHCY JOCTDKYBAHHX TEKCTIB
HaHOINBIN BNACTHRL MIEMPHKMETHHKOBL 3BOPOTH, iHGIHITHBHI TPy,
BAUBAHHA CHHTAKCHUHHX KOHCTPYKINH PizHOI THITONOTI, 20KpeMa:

Als gehoben markiert gelten lexikalische Einheiten... [6, ¢ 105]; Die
erstgenannten, meist als  "umgangssprachlich” bezeichnet, werden
bevorzugt ... [6, c. 105]; The words of a language are thought of as a
chaotic body whether viewed from their origin and development or
from. . [7, c.62]; .. and other problems connected with vocabidary are
so..[7, c62].

YacTOTHHMH € TAaKOXK [iecaoBa B Passiv: wird versuchi, sind
unmarkiert, werden verwendet, werden untergliedert, ist beschrdnkt;, may
be called are regarded must be presented are thought; TepyHAITHL
3BOPOTH B aHTMIHCEKHUX TeKCTaX: classifiing, according, denving.

IJi cuHTaKcHUHi OCOOMHMBOCTI TOB’M3aHI TepedyciM 31 cTHIeM
HAyKOBHX TEKCTIB, iX ceMaHTHUHO0 ITParMaTHKOL0.

AHam3yIOUl HAgBHICTE 1 Tpoae  ¢peHMOBHX 3B’ MKIB ¥
HIMENFKOMOBHHX TA AHTIOMOBHHX TEKCTaX 3 MHTBICTHKH, MH BHIBHITH iX
XapakTep, CHOCOOH IIO€AHAHHA PI3HHX YacTHH TeKCTy, IoIepelHboi
YACTHHH i3 HACTYIHOI0, i BH/IDUIH Taki KOHTAKTHI 3aco0H: 1) MOCHIaHHA
Ha ocil, m&epena, HAYKOBHI MaTepial; 2) mpode cyOCTHTYIN (3aMilleHH );
3) emitic; 4) cCTIONYUHHKOBI 3B’ A3KH; 5) TeKCHIHO TIPe3eHTORAH] 3B’ M3KH.

Jng MpHKIaLy PO3TIAHEMO CIIONYUHHKOBI elleMeHTH fK 3B’ A3yIoui,
KorezitfHi 3acobu TekcTy. OUeBHIHO, BAPTO TepeyciM MPHBEPHYTH VBAry
J0 CMHCTIOBHX 3B’ f3KiB, BHPaXKeHHX TPaMATHUHHMH 3acO0aMI, a TAKOXK JI0
Tpafarii Ta TMOCMOBHOCTI TaKHX 3B M3KIE MiK OKPEMHMH MOBHIMH
CTPYKTypaMH. Pe3yIsTaTH cliocTepekeHb ITPeICTABMMO ¥ BHTJLA/I TaOIHIlL
CTIONyUHHKOBHX 3B’f3KiB, XapaKTepHHX JII HAyKOBOTO [HCKYPCY
HIMeIBKO- T4 AHTTOMOBHHX TEKCTiB Y Taly3i CTHIICTHKH, TepeayciM i3
YpaxyBaHHAM 371 CHIOBAHHX HHMH KOHKPETHHX CeMAHTHUHHX (DYHKIIIH.

Y HaBefeHi#l TaOmuili 2 HeoOXiHO HeOOXiTHO 3BepHYTH yBary Ha
TIPOTHCTARHI TA TMPHUHHHI 3B’ A3KH, OCKUTHKH BOHH BiJiTpaloTh OCOOIHBY
"CHTHaNMi2YI0Uy" POllb ¥ HAyKOBOMY AHCKypci. HampHKImam, Taki cmoBa, dK
also, damit (y HiMeUmpkifi MoBi), s0, therefore (B aHTTificEKiHl MOBi)
CTIpHIMAOTECA fK TEBHI CHTHATH [0 aKTyamiz3amii BHCHOBKY: .
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unterliegen also keinen einschligigen Verwendungsbeschrankungen” [6,
c. 105]. Crnoea, fKi BHpaXarTh ITPOTHCTABHI 3B’ A3KH 1 KOHKPETH3YIOTS,
VTOUHIOIOTh 3HAUeHHA BXe BHCIOBIEHOTO, TaKOXK € CHTHAIOM
TipeicTaBieHHA iHopMari. BOHH MpHMYIIVIOTh UHTaYAa, 3 OJHOTO OOKY,
3BEPHYTH VBary Ha Te, INO HJAeThCA Jami, a 3 iHINOTO, — BiAKHHYTH
(UacTKOBO YH TIOBHICTHY) Te, INMO iM Tepemye, HampHKIaa: '"Die
lexikonfixierte Markierung bedeutet fir den Sprecher/Schreiber jedoch
keine absolute Bindung; er kann entsprechend der
Kommunikationssituation ..." [6, c.105]. BigOypaeTbcad CBOEpi/He
YTOUHEHHA i IOMMOBHEHHA HAYKOBO1 iH(opMaIri.

Tabmuys 2
CHOJIYYHHK ORI 3B’f13KH ¥ HAYKOBOMY JHCKYPCI 3 JIHTBiCTHKH TEKCTY

3'empyeameHi | 3"egayeanmbHi: und, allerdings auch, auch, also, als/wie
(auch), zum Beispiel, hierher auch, in dieser Hinsicht,
darunter, typischerweise, u.a., and, that, that means.

3amepeuri: nicht, nicht durchweg.

AmrtepHatueHi: oder, bzw., or, i.e., whether ... or.

ITprraerHHL Also, um, therefore, 0.
ITi genmoBankHi: damit, indeed, mit Bezug auf.
Yacopi Indem, als, wenn, bisweilen, dabei.

ITpoructapui | KouTpacHi: vet, though, aber, doch, jedoch,dagegen,
entgegen, wihrend
ITigcnmopansHi: vgl., z.T.

Buznauarounr  ¢petim Stilschicht, wm  posrmdgaemo  croBa
normalsprachlich, gehoben Ta iH. SK emuHY Tpyiy, fKY [TOIIBHIIIeE
BHBUATH fK IfijIe, OCKITBKH BOHA € NeKCHUHHM IIpeJCTaBHHKOM €JHHOL
CXeMATH3aIlii MOCRIMy Ta 3HAHHA. B TakWX BHIAJKaxX, 100 3pO3YMITH
CMHCI OJHOTO i3 UIeHIiB TPYIH, HeOOXiHO, TaKOXE 3pOIyMITH ix
CEMAHTHKY Ta (JVHKI[iOHATEHICTE Y KOMIUIEKci. | OCKIMTBKH 3HAHHSA, AKe
JMeXHUTH B OCHOBL 3HAUeHE ITHX CIiB, CTIPHIMAETHCA AK IiITiCHA CYTHICTH, TO
ITKOM IPHPOJHO, IO BOHH MOTHBYIOTBCH, BH3HAUAIOTHCA 1
B3aEMOCTPYKTYPYIOTECA OCOONHBHMH VHI(DIKOBAHHMH KOHCTPYKIILAMIL,
TIOB’ M3AHHMH ~ CXEeMAaTH3AI[iHHOI0 CITKOK JOCBiAy, [md AKOi MH
BUKOpHCTOBYeMO ¢ppetint  Stilschicht, BeplansHa Ta excTpaBepSarbHA
iH(opMAIT I AKOTO MiCTHTE:
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1. Po3yMmiHHA KOHIIETITY CTHIbL. 2. PO3yMiHHA [iacTpaTHBHOTO
MApKyBaHHA. 3. 3HAHHA KOMYHIKaTHBHOI CHTyamii i T.A., INO CIIPHAE
30araueHHIO 3HAHb UHTaYA.

Y  paMKax JHCKYpPCHOTO  aHamily HaMH  IIpPOaHaNi30BaHO
TEPMIHONOTIUHI CTPYKTYPH TeKCTY 3 TIHTAHEL AiACTPATHBHOTO MApPKYBAHHA
B HiIMeI[BKill Ta aHTTIHCEKIN MoBaxX, iX (JYHKIiOHYBAaHHA ¥ HAYKOBOMY
JUCKYpPCi 3 MeTOH OIITHMizalii AHCKYpcHOI creludike Ta iHdopMaTHBHOL
TTparMaTHkd. JIHCKypC V MAOCTHiTEEHHI MH PO3YMIEMO IepefyciM fK
TIOCTJOBHY Ta PI3HOCTOPOHHEIO ITPE3eHTAIiF0 TONOBHOTO 00’ eKTA.

AHami? ¢GaKTONOTIUHOTO MaTepiany 2acBiiuye, 1o QpeliMoBIit i axig
J0 aHaNTi3y HAyKOBOTO CTHIH € KOHCTPYKTHBHHM, OCKITBKH YMOKIHBIIOE
BHSABHTH UHCIEHHI TeKCTOBI AcCTeKTH eKCTPATiHTBalbHOTO 3MICTY:
TICHXONOTIUHOTO, COIANFHOTO, KYIBTYPOIOTiUHOTO, AKi PBIDTHBAKOTE HA
no0yAoByY 1 BepOambHe HaMOBHeHHA (pefiva, a B IHPIIOMY [ialla3oHi —
TeKCTY. 3icTaBHHUI aHami? (pefiMOBHX YABIEHb JO3BONAE TAKOXK 3pOOHTH
BHCHOBOK TIIPO  VHIBepCAmbHI 1  HaiOHATBHO-cTIeNHpiuHi  pHCH
AHATOTIYHOT O M HTBICTHUHOTO MATepialy, OCKITFKH (pefiMH MAFOTh OilBII
UH MeHII KOHBEHIHHY TPHPOAY i1 37aTHi pelpe3eHTYBaTH Te, IO €
XapaKTepHHM YH THIIOBHM ¥ ITIEBHOMY COI[iyMi a00 CYCIILCTBL 3 HOTO
€THO- Ta COI[IOKYIH TYPHHMH OCOOIHBOCT AMH.
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Halytska Olena. Frame arrangement of scientific Deutsch and
English language texts on linguostylistics. This article deals with a
detailed frame semantic analysis of stylistic layer in German and
English. Frames are most clearly linguistic in that they relate
categories to lexical items and grammatical constructions. The frame
stylistic  layer contains labeled slots which are filled with
expressions, fillers. So we present knowledge of the conceptual
structures, or semantic frames, which provide the background and
motivation for their existence in the language and for their use in
discourse.

Key words: frame, stylistic layer, scientific discourse.



